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Shanghai

The 27th Shanghai Outstanding
Inventions Contest results officially
announced, and 68 gold invention
awards and 552 outstanding inven-
tion awards were issued.

上海

日前，第 27 届上海市优秀发明

选拔赛结果正式揭晓，最终评选出

68项金奖和 552项优秀发明奖。

Chongqing

The first General Assembly of
Chongqing Patent Attorneys Associ-
ation was held in Chongqing. The of-
ficial of Chongqing Municipal IP Of-
fice said, the industry association
should offer service to patent attor-
neys to enhance the service quality
and the social image of patent agen-
cies.

重庆

近日，重庆市专利代理人协会

成立暨第一次会员代表大会在渝

举行。重庆市知识产权局有关负

责人表示，行业协会要为专利代理

人服务，提升专利代理人的质量和

专利代理行业的社会形象。

Anhui

“Anhui Patents Regulations”was
approved by the Standing Commit-
tee of Anhui Provincial People’s
Congress, and will take effect on
January 1, 2016. According to the
regulations, Anhui Provincial Patent
Award will be set up with specifica-
tions on the creation, use, protec-
tion, management and service work
of patent.

安徽

近日，《安徽省专利条例》审议通

过，将于 2016年 1月 1日起施行。《条

例》规定安徽省将设立省级专利奖，并

从创造、运用、保护、管理和服务等方

面对安徽省的专利工作做出了规范。

Shaanxi

Recently, the Shaanxi IP Office
has arranged the cultivation and de-
velopment work of IPR-intensive in-
dustries, confirming the plan that
they will guide the IPR industrializa-
tion through concrete measures.

陕西

近日，陕西省对全省知识产权密

集型产业培育发展工作进行安排，明

确陕西省知识产权局将采取一产业

一方案、综合施策、因需施策的办法，

引导产业知识产权产业化。

Fujian

In a bid to promote the construc-
tion of Intellectual Property Service
Station, Fujian IP Office approved
the establishment of 7 more IP Ser-
vice Stations, on the basis of 68 sta-
tions have been completed.

福建

为推进建设“知识产权服务工

作站”工作，近日，福建省知识产权

局在已完成 86 个工作站建设的基

础上，再批复同意 7 个园区设立“知

识产权服务工作站”。

Jiangxi

Recently, Jiangxi IP Office made
specific arrangements on training
work of IP talents with totally 25
training projects were confirmed, in-
cluding 16 IPR training programs in
districts and counties and 9 training
programs in research institutes or
universities.

江西

日前，江西省知识产权局就今

年全省知识产权人才培训工作做出

具体部署。今年，全省共确定知识

产权委托培训项目 25 个，其中设区

市、县（区）知识产权培训项目 16个，

高校科研院所培训项目 9个。

R
ecently, the State Intellectual
Property Office, Ministry of Fi-
nance, Ministry of Human Re-

sources and Social Security, All- Chi-
na Federation of Trade Unions, the
Central Committee of Communist
Youth League jointly issued“ Opin-
ion on the Further Strengthening of In-
tellectual Property Use and Protection
of Boosting Innovation and Entrepre-
neurship“ (hereinafter as the Opin-
ions) and proposed 14 concrete mea-
sures in 7 aspects to further strength-
en IP use and protection to stimulate
enthusiasm of innovation and entre-
preneurship as well as to protect the
results of innovation and entrepreneur-
ship.

The Opinions pointed out that mar-
ket should fully play a decisive role
in the allocation of resources, and
the government should play a better
role to innovate IP management
mechanism, improve the public ser-
vice system of IP, lead the model
change of innovation and entrepre-

neurship, optimize the competition
environment, release creative energy
of the whole society, generate more
opportunities for innovation and en-
trepreneurship.

The Opinions took market-oriented
principles, strengthening guidance,
and actively promotion and actual ef-
fect as 4 basic principles, namely, Chi-
na should use the role of IP as an in-
centive for innovation and entrepre-
neurial activity, and fully mobilize
market forces to form the entrepre-
neurship incentives and benefit distri-
bution mechanisms and efficient allo-
cation of factors of innovation and en-
trepreneurship; to form the indication
role of IP on innovation and entrepre-
neurial activity, innovate the service
models and processes, improve the
level of innovation and entrepreneur-
ship development through more effec-
tive means of using patented naviga-
tion; adhere to the principles of policy
coordination, active movement, open
and cooperation to establish the IP in-

novative policy and entrepreneurship
service system of government guid-
ance, market-driven and social partici-
pation, to create good atmosphere for
mass entreprenurship and innovation;
establish coordination and linkage
mechanism to meet the needs of inno-
vation and entrepreneurial activity,
strengthen the implementation of as-
sessment and feedback, and constant-
ly improve the policy environment,
the institutional environment and pub-
lic service system for innovation, and
entrepreneurship.

The Opinions indicated 7 fields to
support innovation and entrepreneur-
ial activity including breaking the in-
novation barriers, strengthening inno-
vation and IP incentives, promoting
the guidance, improving IP service
system, strengthening IP training in-
frastructure, strengthening IP law en-
forcement and protection and promot-
ing the IP cultural construction. For
further strengthening IP use and pro-
tection to assist innovation and entre-

preneurship, the Opinions also pro-
posed 14 concrete measures surround-
ing above 7 aspects, including the in-
tegrated use of IP policy to broaden
IP value realization; encourage the
use of inventions to start up the entre-
preneurship and provide high- quality
public IP services; promote the use of
patent analysis results, improve the IP
system operation services; enhance IP
information access efficiency, devel-
op integrated IP services; strengthen
IP training on entrepreneurship, guide
all kinds of IP superiority units to pro-
vide professional training; increase
the patent administrative law enforce-
ment, improve IP protection and aid
system; strengthen IP guidance on
public opinion, and organize various
IP special events.

(by Sun Di)
本报讯 近日，中国国家知识产

权局、财政部、人力资源社会保障部、

中华全国总工会、共青团中央等 5 部

门联合印发《关于进一步加强知识

产权运用和保护助力创新创业的意

见》（下称《意见》），从 7 个方面提出

了 14 条具体措施，通过进一步加强

知识产权运用和保护，激发创新创业

热情，保护创新创业成果。

《意见》指出，充分发挥市场在资

源配置中的决定性作用，更好发挥政

府作用，创新知识产权管理机制，健

全知识产权公共服务体系，引领创新

创业模式变革，优化市场竞争环境，

释放全社会创造活力，催生更多的创

新创业机会，让创新创业根植知识产

权沃土。

《意见》以市场导向、加强引导、

积 极 推 动 、注 重 实 效 为 4 个 基 本 原

则，即发挥知识产权对创新创业活动

的激励作用，充分调动市场力量，形

成创新创业知识产权激励和利益分

配机制，促进创新创业要素合理流动

和高效配置；突出知识产权对创新创

业活动的导向作用，更多采用专利导

航等有效手段，创新服务模式和流

程，提升创新创业发展水平；坚持政

策协同、主动作为、开放合作，建立政

府引导、市场驱动、社会参与的知识

产权创新支持政策和创业服务体系，

全力营造大众创业、万众创新的良好

氛围；紧贴创新创业活动的实际需

求，建立横向协调、纵向联动的工作

机制，强化政策落实中的评估和反

馈，不断完善和深化政策环境、制度

环境和公共服务体系，形成利于创

新、便于创业的格局。

《意见》围绕完善知识产权政策

体系降低创新创业门槛、强化知识产

权激励政策释放创新创业活力、推进

知识产权运营工作引导创新创业方

向、完善知识产权服务体系支撑创新

创业活动、加强知识产权培训条件建

设提升创新创业能力、强化知识产权

执法维权保护创新创业成果、推进

知识产权文化建设营造创新创业氛

围等 7 个方面，提出了进一步加强知

识产权运用和保护助力创新创业的

14 条具体措施，其分别为：综合运用

知识产权政策手段，拓宽知识产权价

值实现渠道；鼓励利用发明创造在职

和离岗创业，提供优质知识产权公共

服务；推广运用专利分析工作成果，

完善知识产权运营服务体系；提升知

识产权信息获取效率，发展综合性知

识产权服务；加强创业知识产权培

训，引导各类知识产权优势主体提供

专业实训；加大专利行政执法力度，

完善知识产权维权援助体系；加强知

识产权舆论引导，积极举办各类专题

活动。 （孙 迪）

China further strengthen IP use and protection to assist innovation
中国５部门出台《关于进一步加强知识产权运用和保护助力创新创业的意见》

知识产权新政助力“双创”

R
ecently, Shanghai No.1 Interme-
diate People’s Court made a de-
cision in the first instance in-

volving patent infringement dispute
of Nokia Corporation (hereinafter as
Nokia). The Court held that, Nokia
lacked of factual and legal basis on its
standard essential patents for its inter-
pretation in the scope of patent protec-
tion, and therefore, mobile phones, in-
volved in the case, of Shanghai Huaq-
in Communication Technology Co.
(hereinafter as Huaqin Company),
were beyond the scope of Nokia’s pat-
ent protection, and the Court rejected
the claims of Nokia.

It is reported that, in this case
Nokia accused mainly for its involved
patent claims 4, which defines its
units saving location data as“location
area”.

In the case hearings, the court made
an analysis on the concept of“loca-

tion area”and“cells”in Nokia’s pat-
ent documents in accordance with the
Patent Law and the interpretation by
Supreme People’s Court. In this case,
Nokia referred all areas with manage-
ment functions collectively as“loca-
tion areas” in the patent document,
which was not in consistent with the
definition of“location area”in rele-
vant industry standard.

In the decision, the court held that
Nokia’s interpretation of the disputed
patent had a significant expansion,
meaning its loss of the standard basis
for the disputed patent, which led to
inherent contradictions with Nokia’s
claims that the disputed patents were
its standard essential patents. There-
fore, the court made the decision.
Some industry experts said that, the
court identified whether the disputed
patents were Nokia’s standard essen-
tial patents, which is an active try by

China’s courts on identifying stan-
dard essential patents in judicial pro-
ceedings on related patents.

（by Zhao Shimeng）
本报讯 近日，上海市第一中级

人民法院就一起涉及诺基亚公司标

准必要专利的侵权纠纷案作出一审

判决，认定诺基亚公司关于涉案专利

权保护范围的解释缺乏事实和法律

依据，无法认定上海华勤通讯技术有

限公司（下称华勤通讯公司）的涉案

手机产品落入其专利权的保护范围，

驳回了诺基亚公司的诉讼请求。

据悉，在该案中诺基亚公司主要

以涉案专利权利要求 4主张权利。涉

案专利权利要求 4记载：“用于蜂窝无

线网的用户设备，在蜂窝无线网中每

个单元广播一或多个位置区标识或适

于这样使用的标识，该无线网包括能

够移动的移动用户设备以便以包括蜂

窝无线网中一或多个单元的位置区的

精确度来存储移动用户设备的位置数

据。”

在案件审理过程中，法院根据中

国专利法第五十九条和《最高人民法

院关于审理侵犯专利权纠纷案件应用

法律若干问题的解释》第三条第一款

的规定，对诺基亚公司涉案专利文件

中的“位置区”与“单元”的概念进行了

分析。该案中，诺基亚公司在专利文

件中将具有位置管理功能的区域统称

为“位置区”，与相关行业标准中对“位

置区”的定义不符。

法院在判决中表示，诺基亚公司

对涉案专利的解释具有明显的扩张

解释的意味，使涉案专利丧失了标准

依据，这与诺基亚公司关于涉案专利

是标准必要专利的主张产生了内在

的矛盾。法院据此依法作出上述判

决。

（赵世猛）
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Beijing Silk Street market is developing the high- end market with new pattern.
The transformation of the market has been initially completed by now. The self-em-
ployed shops will gradually withdraw from Silk Street after the market upgrading, re-
placed by large number of new companies with their own brands or originally de-
signed goods. (Photo by China Daily)

北京秀水街市场以新格局引领高端市场发展。今年以来秀水街市场的改造工作已经初步完成，升级改造后个体

户将逐步退出秀水街，取而代之的是将引进大批自主品牌原创设计公司的商品。 中国日报 供图
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